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Bei individuellen Werbemaßnahmen nehmen Sie gerne mit uns Kontakt auf.

Let us create a bespoken design for you. Our team will be glad to support you  
in developing your personalised presentation concept!

Laissez-nous créer ensemble un projet individuel. Nous nous ferons un plaisir de  
vous aider à développer votre solution de présentation personnalisée !

    +49 (0) 7231 4888 - 0
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MAYFAIR 
DEKO-SERIE  |  DISPLAY SERIES  |  SÉRIE DE DÉCORS

Dekoserie für eine einzigartige Prä- 
sentation Ihrer hochwertigen Ware 
am Point of Sale. Die Deko-Büsten 
und -Aufsteller sind perfekt verar-
beitet und mit einer hautweichen 
Wildlederstruktur überzogen. 
Die 16 verschiedenen Dekoelemente  
präsentieren Ihren Schmuck optimal 
Handweich und absolut im Trend.

MAYFAIR ist in den Farben Anthrazit 
und Elfenbein ab Lager in unserem 
Onlineshop erhältlich. 

The MAYFAIR display collection offers 
a distinctive way to showcase your fine 
jewellery at the point of sale. Each deco-
ration bust and display ist beautifully 
crafted and finished with a luxuriosly 
soft suede texture. Sixteen different 
display elements allow you to present 
your jewellery with elegance and ver-
satility, soft to the touch and perfectly 
on trend.	  
MAYFAIR is available from stock in  
anthracite and ivory finishes in our  
online shop. 

Série de décors pour une présentation 
unique de vos articles haut de gamme 
en point de vente. Les bustes et pré-
sentoirs sont parfaitement finis et  
gainés avec une structure daim douce. 
Les 16 éléments de décoration présen-
tent vos bijoux de manière optimale, 
agréable au toucher et absolument 
tendance.	
 
MAYFAIR est disponible en stock dans 
les coloris anthracite et ivoire dans 
notre boutique en ligne.

VELOURS

DETAILS
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FARBEN | COLOURS | COLORIS:

Anthrazit 17810
Anthracite | Gris anthracite

Elfenbein 17410 
Ivory | Ivoire

B

H

T

Maßangaben: Breite (B) x Tiefe (T) x Höhe (H) 

Dimensions: Width (W) x Depth (D) x Height (H) 

Dimensions: Largeur (L) x Profondeur (B) x Hauteur (H)

BÜSTEN

Deko Büste  
Display bust  
Buste

DE51B1
B 190 x T 100 x H 260 mm 

Deko Büste  
Display bust  
Buste

DE51B2	
B 150 x T 80 x H 210 mm

Deko Büste  
Display bust  
Buste

DE51B3
B 130 x T 70 x H 170 mm

DISPLAY BUSTS  |  BUSTES

KLING SHOP
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Dekoaufsteller Kette 
Display stand for necklace
Support pour chaînes

DE51C2
60 x 45 x 85 mm

DE51C3
40 x 30 x 60 mm

Dekoaufsteller Ohrringe
Display stand for earrings
Présentoir pour B.O.

DE51O1
75 x 35 x 85 mm

DE51O2 
55 x 25 x 65 mm

DE51K1    
90 x 90 mm 

DEKO ELEMENTE

DE51R1
35 x 35 x 75 mm

DE51R2
35 x 35 x 50 mm

DE51R3
35 x 35 x 25 mm

Dekoaufsteller Armband
Display stand for bracelet
Présentoir pour bracelet

DE51A1
200 x 40 x 35 mm

T-Form Aufsteller Ohrringe 
T-bar stand for earrings
Présentoir pour B.O

DE51G1
40 x 25 x 95 mm

DE51G2
40 x 25 x 75 mm

DE51G3
40 x 25 x 55 mm

Aufsteller 
Display stand
Présentoir

DE51O1
75 x 35 x 85 mm

DE51C1
80 x 60 x 110 mm

DE51R2
35 x 35 x 50 mm

Dekoaufsteller Ringe 
Display stand for rings
Support pour bagues

DE51C1
80 x 60 x 110 mm

Kissen für Uhren
Pillow for watches
Coussin pour montres

DISPLAY ELEMENTS |  ÉLÉMENTS DE DÉCORATION

KLING SHOP
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CAGE
DEKO-SERIE  |  DISPLAY SERIES  |  SÉRIE DE DÉCORATION

GEOMETRIE

STAHL

Geometrie pur! Die PU-Leder bezo-
genen Präsentationsflächen lassen 
Freiraum für eine kreative Dekoration 
Ihrer Kollektion. Auf 12 verschiedenen 
Dekoelementen können Sie Ihren 
Schmuck optimal und flexibel prä-
sentieren. Ob schlicht, edel oder  
extravagant, mit der Serie „Cage“ ist 
alles machbar!

CAGE ist in den Farben Schwarz und 
Weiß ab Lager in unserem Online-
shop erhältlich. 

Pure geometry! The PU leather-covered 
presentation surfaces offer flexibility in 
the creative display of your collection. 
You can showcase your jewellery with 
style and precision using 12 different  
decorative elements. Whether simple, 
elegant or bold, anything is possible 
with the ‘Cage’ series!	 

 
CAGE is available from stock in black 
and white in our online shop. 

La géométrie à l‘état pur ! Les surfaces 
de présentation, gainées en similicuir 
PU, offrent de la place pour une déco- 
ration créative de votre collection. 
Vous pouvez présenter vos bijoux de 
manière optimale et flexible sur 12  
éléments de décoration différents. Que 
ce soit sobre, noble ou extravagant, 
tout est possible avec la série « Cage » ! 
 
CAGE est disponible en stock dans  
les coloris noir et blanc dans notre 
boutique en ligne. 
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Erhältlich auch in Weiß
Also available in white
Disponible aussi en blanc

Dekoelement - Spezial 
Display element special
Présentoir spécial 

DE50L
120 x 70 x 216 mm

Dekoelement Rückwand - groß  
Display element large 
Présentoir grand modèle

DE50A
170 x 50 x 280 mm

BÜSTEN

Dekoelement Ketten
Display element for necklaces
Présentoir pour chaînes

DE50B     
100 x 33 x 204 mm

DE50C    
73 x 33 x 144 mm

DISPLAY BUSTS  |  BUSTES

KLING SHOP
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Dekoelement Ohrringe 
Display element for earrings
Présentoir pour B.O.

DE50E     
50 x 33 x 66 mm

Dekoelement - 2 Ebenen 
Display stand - 2 levels
Support - 2 niveaux

DE50K
50 x 77,5 x 70 mm

Dekoelement Ohrstecker 
Display element for stud earrings
Présentoir pour B.O.

DE50F
70 x 33 x 120 mm

Dekoelement - 4 Ebenen 
Display stand - 4 levels
Support - 4 niveaux

DE50M
80 x 80 x 100 mm

AUFSTELLER

Dekotisch - medium
Display table medium
Présentoir moyen modèle

DE50H
100 x 100 x 30 mm

Dekotisch - groß 
Display table large
Présentoir grand modèle

DE50J
150 x 150 x 30 mm

Dekotisch - nieder 
Display table low
Présentoir petit modèle

DE50G
70 x 70 x 40 mm

Dekotisch - hoch 
Display table tall
Support modèle haut

DE50D     
70 x 70 x 74 mm

DISPLAY STANDS  |  PRÉSENTOIRS

KLING SHOP
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SALSA
DEKO-SERIE  |  DECO SERIES  |  SÉRIE DE DÉCORATION

Die klassische Deko-Serie – sie ist  
die Basis für eine überzeugende 
Präsentation Ihrer Ware im Schau-
fenster und in der Vitrine. Die per-
fekte Verarbeitung und der günstige 
Preis sind nicht die einzigen Argu-
mente, die diese Serie seit Jahren 
zum Bestseller machen. 

Die Serie Salsa ist mit hochwertigem 
Kunstleder bezogen und in Schwarz 
und Weiß ab Lager lieferbar.

This classic display series provides 
the perfect foundation for presenting 
your jewellery in a refined and convin-
cing way, both in the shop window 
and in showcases. Overall, its high-
quality finish and attractive pricing 
have made Salsa one of our long-time 
bestsellers. 

The Salsa series is covered in high- 
quality synthetic leather and is available 
from stock in black or white.

La série déco classique – c‘est la 
base d’une présentation convaincante 
de vos articles en vitrine. Ses fini-
tions parfaites et son prix abordable 
ne sont pas les seules raisons pour 
lesquelles cette série est un best-
seller depuis des années. 

La série Salsa est gainée en cuir  
synthétique de qualité et est dispo-
nible en stock en noir et blanc dans 
notre boutique en ligne.

DETAILS

LEDEROPTIK

16 | 17 



Deko-Büste
Display bust
Buste

DE30B1   200 x 160 x 200 mm

Deko-Büste
Display bust
Buste

DE30B2  180 x 145 x 180 mm

Deko-Büste
Display bust
Buste

DE30B3  150 x 125 x 150 mm

Deko-Büste liegend
Display bust flat
Buste à plat

DE30B4   
100 x 175 x 105 mm

Maßangaben: Breite (B) x Tiefe (T) x Höhe (H) 

Dimensions: Width (W) x Depth (D) x Height (H) 

Dimensions: Largeur (L) x Profondeur (P) x Hauteur (H)

B

H

T

Deko-Büste
Display bust
Buste

DE30B5  200 x 130 x 305 mm

FARBEN | COLOURS | COLORIS:

 schwarz | black | noir  weiß | white | blanc

BÜSTEN
DISPLAY BUSTS  |  BUSTES

KLING SHOP
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Deko-Aufsteller für 1 Ring
Display stand für one ring
Présentoir pour bague

DE30R1   
65 x 40 mm

DE30R2   
55 x 40 mm

DE30R3   
40 x 40 mm

Deko-Aufsteller für Ohrringe
Dosplay stand for earrings
Présentoir pour B.O.

DE30O1  
50 x 50 x 65 mm

DE30O2   
50 x 40 x 55 mm

DE30O3   
50 x 40 x 45 mm

DE30O4   
40 x 40 x 40 mm

Deko-Kissen Uhren / Armbänder
Display Cushion for watches / bracelets
Coussins pour montres / bracelets

DE30K1    
70 x 85 mm

Armbandwelle mit Gummi
Bracelet display “wave”  
with elastic
Support bracelet avec élastique

DE30A1   
40 x 200 x 40 mm

DE30A2   
26 x 195 x 35 mm

FARBEN | COLOURS | COLORIS:

schwarz | black | noir weiß | white | blanc

Deko-Aufsteller für Uhr/Armband/Armreif, hoch
Upright display stand for watch / bracelet / bangle
Présentoir vertical pour montre / bracelet /  
bracelet rigide

DE30U1H   
75 x 75 x 100 mm

Deko-Aufsteller für 2 Ringe (versetzt)
Display stand for two rings (offset)
Présentoir pour 2 bagues

DE30R1T      
40 x 60 x 70 mm

Deko-Aufsteller mit Gummihalterung für Kette
Display stand for pendant with elastic chain holder
Présentoir avec élastique pour pendentif avec chaîne

DE30C1   
70 x 50 mm

DE30C2   
50 x 45 mm

DE30C3   
45 x 50 mm

AUFSTELLER

Deko-Sockel
Display plinth
Socle

DE30S1   
400 x 300 x 40 mm

Deko-Sockel
Display plinth
Socle

DE30S2   
235 x 175 x 20 mm 

Deko-Aufsteller für Uhr/Armband/Armreif, quer
Horizontal display stand for watch / bracelet / bangle
Présentoir horizontal pour montre / bracelet /  
bracelet rigide

DE30U1Q   
75 x 75 x 40 mm

DISPLAY STANDS  |  PRÉSENTOIRS

KLING SHOP
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ELEGANZ

BEZOGEN

KARIBA
DEKO-SERIE  |  DISPLAY SERIES  |  SÉRIE DE DÉCORATION

Elegant und edel verarbeitet, mit 
einer außergewöhnlichen Auswahl 
an Büsten und Aufstellern, sind Ihnen 
bei der Präsentation Ihrer Kollek-
tionen fast keine Grenzen gesetzt. 
Diese Serie eignet sich auch für 
größere Schmuckstücke und längere 
Ketten. 
Die Elemente sind mit einem edlen 
Bezugsstoff bespannt und in Weiß 
und Braun ab Lager lieferbar.

Elegant and refined, the KARIBA series 
offers an exceptional selection of busts 
and display stands that leave almost 
no limits to the creative presentation of 
your collection. This range ist particu-
larly suitable for showcasing larger 
jewellery pieces and long necklaces, 
allowing every design to take centre 
stage. Each elements are covered with 
a high-quality fabric and ist available 
from stock in white and brown.

Élégante et raffinée avec une sélection  
exceptionnelle de bustes et de présen-
toirs, la présentation de vos collections 
ne connaît presque aucune limite. Cet-
te série convient également pour les 
bijoux de grandes tailles et les chaînes 
plus longues.	
Les éléments sont gainés avec un tissu 
de revêtement noble et sont disponi-
bles en stock en blanc et en marron 
dans notre boutique en ligne.
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BÜSTEN

B

H

T

Maßangaben: Breite (B) x Tiefe (T) x Höhe (H) 

Dimensions: Width (W) x Depth (D) x Height (H) 

Dimensions: Largeur (L) x Profondeur (P) x Hauteur (H)

weiß | white | blanc braun | brown | marron

Deko-Büsten
Display bust 
Buste 
 
	 DE42B5   	 DE42B1   	 DE42B2	 DE42B3  	 DE42B4   	 DE42B6
	 265 x 245 x 490 mm	 210 x 170 x 345 mm	 200 x 145 x 290 mm	 150 x 115 x 230 mm	 110 x 85 x 180 mm	 100 x 70 x 160 mm
	

Deko-Sockelplatte
Display Base
Socle

DE42S3	 225 x 225 x 38 mm
DE42S2	 273 x 361 x 114 mm
DE42S1	 438 x 456 x 60 mm

DISPLAY BUSTS  |  BUSTES

KLING SHOP
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Deko-Kissen
Pillow
Coussin

DE42K1	 120 x 120 mm
DE42K2	 90 x 90 mm

AUFSTELLER

Deko-Aufsteller für Bügelohrringe 
Display stand for hoop earrings
Présentoir pour créoles

DE42O4   52 x 65 x 104 mm

Deko-Sockel
Display base
Socle

DE42S4   150 x 120 x 45 mm

Deko-Aufsteller für Ohrringe
Display stand for earrings
Présentoir pour B.O.

DE42O1	 55 x 55 x 105 mm
DE42O2	 55 x 40 x 63 mm

Deko-Aufsteller für Kettenanhänger
Display stand for necklace
Présentoir pour chaîne

DE42C1	 70 x 60 x 120 mm
DE42C2	 70 x 50 x 85 mm
DE42C3	 50 x 40 x 65 mm

Armbandwelle mit Gummi
Bracelet display “wave” with elastic band
Présentoir bracelet avec élastique

DE42A1   190 x 30 x45 mm

Deko-Aufsteller für 
Uhr/Armband/Armreif, hoch
Upright display stand for watch or bracelet 
Présentoir vertical pour montre / bracelet / 
bracelet rigide

DE42U1H  70 x 70 x 100 mm  Ø: 60 mm

Deko-Aufsteller für Uhr/Armband/Armreif, quer
Horizontal display stand for watch or bracelet
Présentoir horizontal pour montre / bracelet / 
bracelet rigide

DE42U2Q   70 x 70 x 52 mm  Ø: 60 mm

Deko-Ringsockel
Display Stand for single ring
Support pour bague

DE42R1	 43 x 43 x 25 mm
DE42R2	 43 x 43 x 48 mm
DE42R3	 43 x 43 x 73 mm

Deko-Trauringsockel
Display base for wedding rings
Support pour alliances

DE42R1TR	 42 x 43 x 25 mm
DE42R3TR	 42 x 43 x 73 mm

DISPLAY STANDS  |  PRÉSENTOIRS

KLING SHOP
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Ringhalter mit Stift
Ring holder with peg
Support pour bague

KG50	 Ø: 23 mm
KG50K	 Ø: 19 mm
KG50/10	 Ø: 23 mm

KG50

Acryl-Spange 10 mm breit, hoch
Transparent acrylic C-Clip 10 mm, vertical
Support acrylique “POLY transparent”  
épaisseur 10 mm, vertical

7G/P1A   Ø: 69 mm
7G/P1B   Ø: 75 mm
7G/P1C   Ø: 83 mm

7G/P1

Acryl-Kissenhalter
Acrylic support for display cushions
Support acrylique pour coussin

21772      50 x 31 x 32 mm

21772

Verlängerung, Satiné
Extension rod, satin finish 
Extension, satinée

7G/V2       53 mm

7G/V2

Plexi-Sockel,  
(zzgl. Spangen / Zubehör,  
Keine Einsteckhülse notwendig),  
lieferbar in transparent
Acrylic plinth (plus C-Clips / accessoires:  
peg-in not reqired), 
available in transparent 
Socle. Matière: Plexi (plus support /  
Accessoires, des oeillets ne sont  
pas nécessaires) 
Disponible en transparent.

7G/S11       40 x 65 x 15 mm

7G/S11

Acryl-Spange 10 mm breit, quer
Transparent acrylic C-Clip 10 mm, 
horizontal
Support acrylique “POLY transparent” 
épaisseur 10 mm, transversal

7G/P2A   Ø 73 mm/45°
7G/P2B   Ø 79 mm/45°

7G/P2

Acryl-Spange 
Acrylic C-Clip
Support acrylique

Verlängerung
Extension 
Extension

Acryl-Sockel
Acrylic plinth 
Socle acrylique

Acryl-Spange 
Acrylic C-Clip
Support acrylique

Acryl-Sockel
Acrylic plinth 
Socle acrylique

MONTAGEMÖGLICHKEITEN
MOUNTING OPTIONS | POSSIBILITÉS DE MONTAGE

DEKOELEMENTE 
ZUBEHÖR
DISPLAY ACCESSORIES |  ÉLÉMENTS DE DÉCORATION / ACCESSOIRES 

KLING SHOP

28 | 29 

https://kling-shop.de/zubehor/uhrenspangen/


GLANZLACK

VELOURS

ELEGANCE
ETUI-SERIE  |  BOX SERIES  |  SÉRIE D‘ÉCRINS

Große Namen waren die Vorbilder 
für dieses besondere Piano-Finish. 
Eine Oberfläche, die Luxus bedeutet, 
schwarz und hochglänzend, das  
ist das Geheimnis der Etui-Serie 
Elegance. In Kombination mit dem 
tiefschwarzen Velour der Innen-
ausstattung wird jedes Schmuck-
stück zum Unikat. Jedes Etui kommt 
in einer stabilen Stülpkarton-Box 
als Umverpackung. Etuis und Umver-
packungen können auf Wunsch indi-
viduell bedruckt werden.

It embodies timeless sophistication. 
The modular box series impresses 
with its luxurious appearance and  
refined texture. 
Combined with its inner inserts, each 
box becomes a true highlight for pre-
senting fine jewellery. Every sturdy 
cardboard box ist securely packed in 
an elegant outer box. 
Both packaging and inserts can be 
personlised with individuel printing 
upon request.

Impossible d‘être plus élégant! De 
grands noms ont servi de modèle à ce 
finish piano particulier. Une surface, 
synonyme de luxe, noire et ultra-bril-
lante. Tel est le secret de la série 
d‘écrins « Elegance ». Combinée à un 
velours d‘un noir intense à l‘intérieur, 
chaque bijou devient une pièce unique. 
Chaque écrin est reconditionné dans 
un suremballage solide en carton 
avec couvercle. Il est possible de griffer 
votre logo sur les écrins et leurs sur- 
emballages.
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DRUCK AUF ANFRAGE
Print on request
Griffage sur demande

Uhren-/Armband-Etui Elegance 
Watch/bracelet box Elegance
Écrin Elegance pour montre / bracelet

MD/V22U  
110 x 110 x 80 mm

Universal-Etui Elegance 
Universal box Elegance 
Écrin Elegance vide-poche

MD/V22AN   
60 x 60 x 35 mm

MD/V22UN   
80 x 80 x 35 mm

Ring-Etui Elegance
Ring box Elegance
Écrin Elegance pour bague

MD/V22R   
60 x 60 x 40 mm

Collier-Etui Elegance 
Necklace box Elegance
Écrin Elegance pour collier 

MD/V22C   
200 x 200 x 40 mm

H

B
L

Maßangaben: Breite (B) x Tiefe (T) x Höhe (H) 

Dimensions: Width (W) x Depth (D) x Height (H) 

Dimensions: Largeur (L) x Profondeur (P) x Hauteur (H)

KLING SHOP
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STRUKTUR

BICOLORTWIST
ETUI-SERIE  |  BOX SERIES  |  SÉRIE D‘ÉCRINS

Diese Etui-Serie in geometrischem 
Dreiecks-Design überzeugt mit einer 
klaren Formensprache und dem 
stilvollen Kontrast aus schwarzen 
und weißen Elementen – perfekt für 
angesagte Schmucktrends. Hoch-
wertige Verarbeitung. Edler Struktur-
karton mit angenehmer Haptik und 
ein sicherer Magnetverschluss ma-
chen Twist ausgefallen und einzig-
artig. Auf Wunsch lassen sich Etuis 
und Umverpackungen ab einer  
bestimmten Bestellmenge optional 
individuell bedrucken. 

This box series in a geometric trian-
gular design impresses with its clear 
design language and the stylish con-
trast of black and white elements –
perfect for hip jewellery trends. 	
The High-quality workmanship of the 
legant textured cardboard with a  
pleasant feel and a secure magnetic 
clasp make Twist unique and eye-
catching. 
These boxes and outer packaging 
can be custom-printed on request 
from a certain order quantity.

Cette série d‘écrins au design triangu-
laire géométrique séduit par ses formes 
claires et le contraste stylé des élé-
ments noirs et blancs – parfait pour les 
tendances de bijoux branchées. La 
Finition de haute qualité, un carton 
structuré noble au toucher agréable 
et une fermeture magnétique sûre font 
de Twist un objet original et unique.  
Sur demande, les étuis et les surem-
ballages peuvent être imprimés indivi-
duellement en option à partir d‘une 
certaine quantité de commande.



Universal-Etui
Universal box
Écrin vide-poche

MD/V210   
60 x 60 x 35 mm

MD/V210G   
80 x 80 x 35 mm

DRUCK AUF ANFRAGE
Print on request
Griffage sur demande

Ring-Etui
Ring box
Écrin pour bague

MD/V21R    
60 x 60 x 40 mm

Druckbeispiel  |  print example  |  exemple de griffage

Uhren-/Armband-Etui
Watch/bracelet box
Écrin pour montre / bracelet

MD/V21U    
110 x 110 x 80 mm

Collier-Etui 
Necklace box
Écrin pour collier 

MD/V21C    
200 x 200 x 40 mm

H

B
L

Maßangaben: Breite (B) x Tiefe (T) x Höhe (H) 

Dimensions: Width (W) x Depth (D) x Height (H) 

Dimensions: Largeur (L) x Profondeur (P) x Hauteur (H)

KLING SHOP
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SOFTTOUCH

TEXTILBAND

STYLE
ETUI-SERIE  |  BOX SERIES  |  SÉRIE D’ ÉCRINS

Diese moderne Etui-Serie in Weiß mit 
braunem Griffband oder in Schwarz 
mit weißem Griffband macht den 
Unterschied! Dieses Detail ist nicht 
nur als farbliches Accessoire, son-
dern auch als praktischer Griff zum 
Öffnen der Boxen, der Höhepunkt 
der weißen und schwarzen Etuis der 
Serie Style. Die Oberfläche ist mit 
Softtouch-Papier überzogen. Sicher 
verschlossen werden die Etuis mit 
einem verdeckten Magnetverschluss. 
 

A modern box series perfectly in tune 
with today‘s jewellery trends.
Thanks to its clean lines and the so-
phisticated combination of black and 
white elements, the Style series com-
plements any contemporary display 
concept. High quality finishes and the 
secure magnetic closure are key  
features of this elegant collection.
Both the box and the outer packaging 
can be printed individually on re-
quest.	  

Cette série d‘écrins modernes en blanc 
avec une bande de poignée brune ou  
en noir avec une bande de poignée 
blanche fait la différence ! Ce détail est 
le point fort des écrins blancs et noirs de 
la série Style, non seulement en tant 
qu‘accessoire de couleur, mais aussi en 
tant que poignée pratique pour ouvrir 
les boîtes. La surface est recouverte de 
papier softtouch. Les écrins se ferment 
en toute sécurité à l‘aide d‘une ferme-
ture magnétique invisible.



DRUCK AUF ANFRAGE
Print on request
Griffage sur demande

Druckbeispiel | print example |  exemple de griffage

Collier-Etui 
Necklace box
Écrin pour collier 

MD/V23C   
200 x 200 x 40 mm

Ring-Etui
Ring box
Écrin pour bague

MD/V23R   
60 x 60 x 40 mm

FARBEN
COLOURS | COLORIS

weiß | white | blanc schwarz | black | noir

Uhren-Etui
Watch box 
Écrin pour montre

MD/V23U   
110 x 110 x 80 mm

Armreif-Etui
Bangle box
Écrin pour bracelet rigide

MD/V23U   
110 x 110 x 80 mm

Universal-Etui
Universal box
Écrin vide-poche

MD/V23O      
60 x 60 x 40 mm

MD/V23OG   
80 x 80 x 40 mm

H

B
L

Maßangaben: Breite (B) x Tiefe (T) x Höhe (H) 

Dimensions: Width (W) x Depth (D) x Height (H) 

Dimensions: Largeur (L) x Profondeur (P) x Hauteur (H)
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INDIVIDUELLE UMSETZUNG FÜR HERSTELLERKUNDEN IN UNSEREM SONDERSERIEN-KATALOG
INDIVIDUAL IMPLEMENTATION FOR MANUFACTURER CUSTOMERS IN OUR SPECIAL SERIES CATALOGUE
RÉALISATION INDIVIDUELLE POUR LES FABRICANTS AND NOTRE CATALOGUE DE SÉRIES SPÉCIALES

Präsentieren auf höchstem Niveau: 
Diese Vorlageetuis machen richtig 
Eindruck! Zur Individualisierung der 
Etuiserien stehen Ihnen verschiedene 
Druck- und Veredelungsverfahren 
zur Auswahl: Digitaldruck, Siebdruck 
und Prägedruck. Von einfarbigen 
Logos bis hin zu 4-farbigen Bild- 
motiven können wir nahezu jeden 
Kundenwunsch verwirklichen.	  
Sprechen Sie uns an!

Presentation at the highest level:  
these presentation cases truely make 
an impression! You can choose from 
various printing and finishing proces-
ses to individualise the case series – 
digital printing, screen printing and 
embossing. 
From single-colour logos to 4-colour 
image motifs, we can realise almost 
any customer request – just get in 
touch!

Présenter au plus haut niveau : ces 
étuis de présentation font vraiment 
impression ! Pour personnaliser les 
séries d‘étuis, vous avez le choix entre 
différents procédés d‘impression et 
de finition : Impression numérique, 
sérigraphie et gaufrage. Des logos 
monochromes aux images en quadri- 
chromie, nous pouvons réaliser pres-
que tous les souhaits de nos clients – 
n‘hésitez pas à nous contacter !

BEZOGEN

Ab einer Mindestbestellmenge von 3 Stück je Variante erhältlich.
Available from a minimum order quantity of 3 pieces per variant.
Disponible à partir d‘une commande minimale de 3 pièces par variante.

VORLAGEETUIS
PRESENTATION BOXES  |  ETUIS DE PRÉSENTATION 
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Vorlageetui für 24 Ringe 
in Einzelbäckchen 35 x 35 mm 
290 x 190 x 40 mm
Presentation case with 24 rings,  
large square ring containers
Etui de présentation avec  
24 bagues, cases carrées

1928R24	 Außen grau oder schwarz 
	 Innen PIC weiß, grau oder schwarz
	 Ext.: grey or black
	 Int.: PIC white, grey or black
	 Ext.: gris ou noir 
	 Int.: PIC blanc, gris ou noir

Präsentationsetui für 15 Ringe 
in Einzelbäckchen 52 x 35 mm 
290 x 190 x 40 mm
Presentation case for 15 rings,  
large square ring containers
Etui de présentation pour  
15 bagues, cases carrées

1928R15	 Außen grau oder schwarz 
	 Innen PIC weiß, grau oder schwarz
	 Ext.: grey or black
	 Int.: PIC white, grey or black
	 Ext.: gris ou noir 
	 Int.: PIC blanc, gris ou noir

Ab einer Mindestbestellmenge von  
3 Stück je Variante erhältlich.
Available from a minimum order  
quantity of 3 pieces per variant.
Disponible à partir d‘une commande  
minimale de 3 pièces par variante.

Präsentationsetui mit Doppelbäckchen  
für 15 Trauring-Paare, 35 x 35 mm 
190 x 290 x 40 mm
Presentation case for 15 wedding rings,  
large square ring containers
Etui de présentation avec  
15 paires d‘alliance, cases carrées

1928R15F	 Außen grau oder schwarz 
	 Innen PIC weiß, grau  
	 oder schwarz
	 Ext.: grey or black
	 Int.: PIC white, grey or black
	 Ext.: gris ou noir 
	 Int.: PIC blanc, gris ou noir

PRÄSENTATIONSETUIS FÜR EINZELRINGE  
PRESENTATION CASES FOR SINGLE RINGS  | ETUIS DE PRÉSENTATION POUR BAGUES INDIVIDUELLES 

PRÄSENTATIONSETUIS FÜR TRAURINGE 
PRESENTATION CASES FOR WEDDING RINGS  |  ETUIS DE PRÉSENTATION POUR ALLIANCES 

H

B
L

Maßangaben: Breite (B) x Tiefe (T) x Höhe (H) 

Dimensions: Width (W) x Depth (D) x Height (H) 

Dimensions: Largeur (L) x Profondeur (P) x Hauteur (H)

Präsentationsetui für Ringe 
mit 9 Ringwulsten (8 Ringreihen) 
290 x 190 x 40 mm
Presentation case for rings 
with 9 ring beads (8 rows of rings)
Etui de présentation pour bagues 
avec 9 bourrelets pour bagues  
(8 rangées de bagues)

1928RW	 Außen grau oder  
	 schwarz 
	 Innen PIC weiß,  
	 grau oder schwarz
	 Ext.: grey or black
	 Int.: PIC white, grey or black
	 Ext.: gris ou noir 
	 Int.: PIC blanc, gris ou noir

KLING SHOP
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5S/DH	 35 x 52 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes pour B.O.		

5S/iH	 35 x 52 mm
5S/iQ/M	 52 x 35 mm 
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

5S/TH    	 35 x 52 mm 
Karte für Anhänger, hoch
Pad for pendant, portrait
Carte pour pend., verticale

5S/HA9	 35 x 52 mm 
Karte für Anhänger, Haken 765
Pad for pendant, hook 765
Carte pour pend., crochet 765

5S/H	 35 x 52 mm
Karte für Anhänger, hoch
Pad for pendant, portrait
Carte pour pend., verticale

5S/WiH	 35 x 52 mm
5S/WiQ   	 52 x 35 mm 
Winkelkarte für Stecker
Angled pad for stud earrings
Carte recourbée pour clous d’oreilles

KARTEN | PADS | CARTES 1928P12V

5W/D	 35 x 35 mm
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes pour B.O.		

5W/i 	 35 x 35 mm 
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

5W/i/6	 35 x 35 mm 
Karte für Hängestecker
Pad for drop stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

5W/HA9	 35 x 35 mm 
Karte für Anhänger (Haken 765)
Pad for pendant (hook 765)
Carte pour pendentif (crochet 765)

5W  	 35 x 35 mm 
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pendentif/broche

5W/Wi   	 35 x 35 mm 
Winkelkarte für Stecker
Angled pad for drop stud earrings
Carte recourbée pour clous d’oreilles

5W/X    	 35 x 35 mm 
Erhöhte Karte für Ohrringe
Raised pad for earrings
Carte surélevée pour B.O.

KARTEN | PADS | CARTES 1928P24V

Mindestbestellmenge je Karte VPE 100 Stück, bei Winkelkarten 200 Stück
Minimum order quantity: 100 pieces per pad design, 200 pieces for angled pads
Quantité minimale de commande par carte UE 100 pièces, pour les cartes angulaires 200 pièces

VORLAGEETUIS MIT AUFMACHUNGSKARTEN 
PRESENTATION CASES WITH PRESENTATION CARDS | ETUIS DE PRÉSENTATION AVEC CARTES DE PRÉSENTATION

Ab einer Mindestbestellmenge von  
3 Stück je Variante erhältlich.
Available from a minimum order  
quantity of 3 pieces per variant.
Disponible à partir d‘une commande  
minimale de 3 pièces par variante.

+

Präsentationsetui für  
Anhänger & Ohrschmuck 
für 2 x 6 Karten 5S 
290 x 190 x 40 mm
Presentation case for  
pendants and ear jewellery 
for 2 x 6 cards 5S
Etui de présentation pour  
pendentifs et boucles d‘oreilles 
pour 2 x 6 cartes 5S

1928P12V	 Außen grau oder schwarz 
	 Innen PIC weiß, grau oder schwarz
	 Ext.: grey or black
	 Int.: PIC white, grey or black
	 Ext.: gris ou noir 
	 Int.: PIC blanc, gris ou noir

Karten 5S bitte separat mit dazubestellen
Please order pads 5S separately
Cartes 5S à commander séparément

+

Präsentationsetui für  
Anhänger & Ohrschmuck 
für 4 x 6 Karten 5W 
290 x 190 x 40 mm
Presentation case for  
pendants and ear jewellery 
for 2 x 6 cards 5W
Etui de présentation pour  
pendentifs et boucles d‘oreilles 
pour 2 x 6 cartes 5W

1928P24V	 Außen grau oder schwarz 
	 Innen PIC weiß, grau  
	 oder schwarz
	 Ext.: grey or black
	 Int.: PIC white, grey or black
	 Ext.: gris ou noir 
	 Int.: PIC blanc, gris ou noir

Karten 5W bitte separat mit dazubestellen
Please order pads 5W separately
Cartes 5W à commander séparément

H

B
L

Maßangaben: Breite (B) x Tiefe (T) x Höhe (H) 

Dimensions: Width (W) x Depth (D) x Height (H) 

Dimensions: Largeur (L) x Profondeur (P) x Hauteur (H)
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Kein Holz!
Lackiertes Tablett

Holzrahmen lackiert,  
glatte Einlage (wattiert)
Lacquered wood frame with  
plain padded insert
Cadre en bois laqué, fonds gainé
(rembourré)

1659     352 x 242 x 20 mm
1659     352 x 242 x 20 mm
1659     352 x 242 x 20 mm

Oft sind es die kleinen Dinge, die große Wirkung zeigen – das Vorlagetablett  
gehört zu einem durchgängigen und einheitlichen Auftritt exklusiver Marken 
dazu. Die richtige Präsentation entscheidet, wie ein Schmuckstück wirkt.

It is often the small things that make a great impression. Presentation trays are an 
essential part of a consistant and distinctive display concept for exclusive brands. 
The right presentation can make all the difference in how jewellery is perceived.

Ce sont souvent les détails qui font la différence. Le plateau de présentation  
fait partie d‘une présentation cohérente et uniforme de marques exclusives.  
Car l‘effet d‘un bijou dépend aussi de sa présentation.

1659

POLY-Schale, mit Einlage
Poly tray, lined
Bac en POLY, fonds gainé

1652P      320 x 230 x 15 mm
1652P      320 x 230 x 15 mm
1652P      320 x 230 x 15 mm

1652P

FARBEN
COLOURS | COLORIS

Überzogener Holzrahmen, glatte Einlage 
(wattiert)
Covered wooden frame with plain 
padded insert
Cadre en bois gainé, fonds gainé
(rembourré)

1655      345 x 235 x 16 mm

1655

VORLAGETABLETTS
PRESENTATION TRAYS | PLATEAUX DE PRÉSENTATION

Bereits ab 1 Stück je Variante erhältlich. Online bestellen unter kling-shop.de
Available from 1 piece per variant. Order online at kling-shop.de
Disponible à partir d‘une pièce par variante. Commander en ligne sur kling-shop.de

Auf Anfrage sind die Einlagen in  
verschiedenen Farben erhältlich

On request, the inserts are available in  
different colours

Sur demande, les inserts sont disponibles  
dans differents coloris

KLING SHOP
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DIE VARIABLE UND PREISWERTE 
KOFFER- UND LADEN-SERIE 
THE VERSATILE AND AFFORDABLE CASE AND TRAY SERIES 
LA SÉRIE DE VALISES ET DE PLATEAUX POLYVALENTS ET ÉCONOMIQUES

BASIC PLUS

Mit Basic Plus bieten wir Ihnen eine Kollektion, die jederzeit zur Verfügung steht. Die Lagerserie ist eine 
variable und preiswerte Variante. Stellen Sie Basisladen, Karteneinsätze und Aufmachungskarten nach 
Wunsch zusammen und kreieren Sie daraus auf Ihre Bedürfnisse abgestimmte Laden.

Practical, durable and cost-effective. The Basic Plus series offers flexible presentation options for a wide range of 
jewellery. Its minimalist design and high functionality make it the ideal choice for everyday use and professional 
showcases.
 
Basic Plus est une collection disponible à tout moment. Cette série standard représente une variante modulable et  
avantageuse. Vous choisissez les plateaux, les inserts thermoformés et les cartes et créez ainsi les plateaux  
correspondant à vos besoins.

IN ZWEI GRÖSSEN ERHÄLTLICH
Die Laden-Serie Basic Plus verfügt über abgerundete Ecken und 
ist in den Maßen 345 x 235 mm und in 173 x 235 mm, sowie in den 
Höhen 20 mm, 25 mm, 30 mm, 35 mm, 40 mm, 45 mm, 50 mm 
und 75 mm erhältlich.

AVAILABLE IN TWO SIZES | The Basic Plus series features rounded 
corners and is available in the dimensions 345 x 235 mm and  
173 x 235 mm. All trays are available in the following versatile heights: 
20mm, 30mm, 35mm, 40mm, 45mm, 50mm und 75mm.

DISPONIBLE EN DEUX TAILLES | La série de plateaux Basic Plus a 
des coins arrondis et est disponible dans les dimensions 345 x 235 
mm et 173 x 235 mm, ainsi que dans les hauteurs 20 mm, 25 mm, 30 
mm, 35 mm, 40 mm, 45 mm, 50 mm et 75 mm.

FARBEN UND MATERIAL  
Die Basic Plus Laden werden aus MDF gefertigt und mit Kunstleder  
Imitat in den Farben Grau oder Schwarz überzogen.

COLOURS AND MATERIAL | Made of durable plastic and covered with  
high-quality imitation leather. Inserts made of soft foam or velour are available  
in various colours upon request.

COLORIS ET MATÉRIAUX | Les plateaux Basic Plus sont fabriqués en  
MDF et gainés en similicuir dans les coloris gris ou noir.

235 mm 345 mm

173 mm
173 mm
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FLEXIBLE 
PRÄSENTATIONSFLÄCHEN
Durch den modularen dreiteiligen Aufbau, die unterschiedlichen 
Größen und verschiedenen Höhen bietet Ihnen die Laden-Serie 
Basic Plus eine größtmögliche Flexibilität.  
 
FLEXIBLE PRESENTATION SOLUTIONS | Thanks to its modular three-
part construction, various sizes and versatile heights, the Basic Plus 
tray series offers you the utmost flexibility.  
 
SURFACES DE PRÉSENTATION FLEXIBLES | Grâce à sa structure 
modulaire en trois parties, ses différentes tailles et ses différentes 
hauteurs, la série de plateaux Basic Plus vous offre une flexibilité 
maximale.

FÄCHER UND KARTEN
Für die Leerladen sind eine Vielzahl unterschiedlicher 
Facheinsätze für die unterschiedlichen Kartengrößen erhältlich. 
Da die Einsätze mit Fingeraussparungen versehen sind, lassen 
sich die Karten auch wieder komfortabel entnehmen. 
 
INSERTS AND PADS | A variety of inserts for the different pad sizes 
are available for the empty trays.  Inserts are designed with finger 
recesses to enable the easy removal and insertion of pads. 
 
COMPARTIMENTS ET CARTES | De nombreux inserts différents sont 
disponibles pour les plateaux vides, pour les différentes tailles de 
cartes. Les inserts étant pourvus d‘encoches pour les doigts, les 
cartes peuvent être retirées facilement. 

KOFFER
Passend zur Serie Basic Plus gibt es einen stabilen Koffer aus 
robustem Holzkern und einer Oberfläche nach Kundenwunsch.

CASE | Matching the Basic Plus series a durable case ist available 
with solid wooden core and a surface designed to customer‘s 
specifications. 
 
VALISE | Assortie à la série Basic Plus, il existe une valise stable  
en noyau de bois robuste avec une surface extérieure selon les 
souhaits du client.

VIELFALT
Fächer und Einsätze können auf Wunsch mit günstigeren, 
maschinell gefertigten Heißsiegelkarten (VPE 1.000 Stück) oder 
optional mit von Hand eingeschlagenen Karten bestückt werden. 
Handeingeschlagene Karten sind ab VPE 100 Stück (bei 
Winkelkarten VPE 200 Stück) erhältlich, sind wattiert und werden 
in liebevoller und hochqualitativer Handarbeit hergestellt.  
 
CUSTOMISATION | Trays and inserts can be fitted with more 
affordable, machine-made, heat-sealed pads (PU 1,000 pieces), or 
alternatively, with hand-made cards. Hand-made pads are padded  
and of high quality, and are available in quantities of 100 pads (200 
units for corner cards), or more.  
 
INDIVIDUALISATION | Les compartiments et les inserts peuvent être 
garnis, sur demande, de cartes scellées à chaud fabriquées à la 
machine (UE 1.000 pièces) ou, en option, de cartes frappées à la main. 
Les cartes frappées à la main sont disponibles à partir de 100 pièces 
(200 pièces pour les cartes angulaires), sont matelassées et 
fabriquées à la main avec amour et qualité. 

DREITEILIGER AUFBAU
Basic Plus überzeugt durch seinen dreiteiligen Aufbau: Die aus 
MDF gefertigten und mit Kunstleder überzogenen Leerladen 
bilden die Basis. Diese können mit tiefgezogenen Einsätzen mit 
Fächern für Karten, Ketten, Ringe etc. bestückt werden.

THREE-PART STRUCTURE | Basic Plus convinces with its three part 
construction:  The empty trays made of MDF and covered with 
imitation leather form the base.  These can be fitted with removable 
compartments and inserts (deep inserts,, necklace inserts, rings, 
watches, bangles, etc.). 
 
STRUCTURE MODULABLE EN TROIS PARTIES | Basic Plus convainc 
par sa structure modulable en trois parties : les plateaux fabriqués en 
MDF et gainés de similicuir constituent la base. Ceux-ci peuvent être 
garnis d’inserts thermoformés amovibles avec compartiments pour, 
par exemple, chaînes, bagues, montres et bracelets rigides.
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BASIC PLUS – TIEFGEZOGENE EINSÄTZE 
THERMOFORMED INSERTS | INSERTS THERMOFORMÉS	          

BASIC PLUS – LEERLADEN
THERMOFORMED INSERTS | INSERTS THERMOFORMÉS	          

3520     	 235 x 345 x 20 mm 
3525    	 235 x 345 x 25 mm
3530     	 235 x 345 x 30 mm
3535     	 235 x 345 x 35 mm
3545     	 235 x 345 x 45 mm
3550     	 235 x 345 x 50 mm
3575     	 235 x 345 x 75 mm

Leerladen, passend für Einsätze
Empty trays
Plateaux vides pour inserts
 

3520X     	173 x 235 x 20 mm 
3525X     	173 x 235 x 25 mm
3530X     	173 x 235 x 30 mm
3535X     	173 x 235 x 35 mm
3545X     	173 x 235 x 45 mm
3550X     	173 x 235 x 50 mm
3575X     	173 x 235 x 75 mm 

Leerladen, passend für Einsätze
Empty trays
Plateaux vides pour inserts

3016V     	220 x 330  mm
40 vertiefte Fächer
40 deep-set compartments
40 compartiments surélevés

3016XV     	 157 x 220  mm
20 vertiefte Fächer
20 deep-set compartments
20 compartiments surélevés

3016

328   	 35 x 35 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pend.

328D  	 35 x 35 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O.	

328i  	 35 x 35 mm  
328iH/6  	35 x 35 mm 
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

328HA  	 35 x 35 mm 
Karte für Anhänger (Haken 751)
Pad for pendant (hook 751)
Carte pour pend. (crochet 751)

328Wi   	 35 x 35 mm  
Winkelkarte für Ohrschmuck/Creolen
Angled pad for stud / creole earrings
Coussinet pour B.O./créoles  

KARTEN FÜR 3016V | 3016XV35..

35..X

ZUBEHÖR FÜR 35..

ZUBEHÖR FÜR 35..X

3051     	 221 x 331 mm
Wattierte Karte, glatt, für Lade 35.. 
Enveloped padded pad, for tray 35..
Plaque ouatée, finition lisse, 
pour plateaux 35..
 

3551    	 157 x 220 mm
Wattierte Karte, glatt, für Lade 35..X
Enveloped padded pad, for tray 35..X
Plaque ouatée, finition lisse, 
pour plateaux 35..X
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3061 | 3083

3003 | 3014

KARTEN FÜR 3061XV | 3061V | 3083V

KARTEN FÜR 3003V | 3003XV | 3014V | 3014XVKARTEN FÜR 3004 | 3004XV 
3084 | 3084XV

3004 | 3084

3004V     	 220 x 330 mm
32 vertiefte Fächer
32 deep compartments
32 compartiments surélevés

3004XV     	157 x 220 mm 
16 vertiefte Fächer
16 deep compartments
16 compartiments surélevés

3084V    	 220 x 330 mm
30 vertiefte Fächer
30 deep compartments
30 compartiments surélevés

3084XV     	157 x 220 mm 
15 vertiefte Fächer
15 deep compartments
15 compartiments surélevés

303    	 35 x 45 mm  
Karte für Anhänger oder Brosche
Pad for pendant or brooch
Carte pour pendantif ou broche

303DH    	 35 x 45 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O.	

303iH          	 35 x 45 mm  
303iQ/M    	 45 x 35 mm  
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

303HA    	 35 x 45 mm  
Karte für Anhänger (Haken 751)
Pad for pendant (hook 751)
Carte pour pendentif (crochet 751)

3061V  	 220 x 330 mm 
36 vertiefte Fächer
36 deep compartments
36 compartiments surélevés

331  	 30 x 50 mm  
Karte für Anhänger
Pad for pendant
Carte pour pendentif 

3061XV  	 157 x 220 mm 
16 vertiefte Fächer
16 deep compartments
16 compartiments surélevés

3083V  	 220 x 330 mm 
36 vertiefte Fächer
36 deep compartments
36 compartiments surélevés

331DH	 30 x 50 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings
Carte pour B.O.

331IH/14  	 30 x 50 mm  
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

3003V    	 220 x 330 mm
25 vertiefte Fächer
25 deep compartments
25 compartiments surélevés

3003XV     	157 x 220 mm
10 vertiefte Fächer
10 deep compartments
10 compartiments surélevés

302      	 55 x 38 mm  
Karte für Anhänger oder Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche 

302A4    	 55 x 38 mm  
Karte für Manschettenknöpfe
Pad for cufflinks 
Carte pour boutons de manchettes

302B3Q    	55 x 38 mm  
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

302C2Q    	55 x 38 mm  
Karte für Creolen + Creolen-Klammer 
Pad for creole earrings and creole clip
Carte pour créoles et pince à créoles

302DH    	 38 x 55 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte avec fentes pour B.O.	

3014V    	 220 x 330 mm
24 vertiefte Fächer
24 deep compartments
24 compartiments surélevés

3014XV     	 157 x 220 mm
9 vertiefte Fächer
9 deep compartments
9 compartiments surélevés

302iH/15	 38 x 55 mm
302iQ	 55 x 38 mm 
Karte für Stecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

302HA    	 38 x 55 mm  
Karte für Anhänger (Haken 751)
Pad for pendant (hook 751)
Carte pour pendentif (crochet 751)

302Wi/H    	 38 x 55 mm  
302Wi/Q    	 55 x 38 mm  
Winkelkarte für Stecker/Creolen
Angled pad for drop stud earrings/hoops
Carte recourbée pour dormeuses/ 
créoles

302TH     	 38 x 55 mm  
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaînes avec pendentif

KLING SHOP
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3002 | 3149 KARTEN FÜR 3002V | 3002XV | 3149V | 3149XV 3066 | 3164 KARTEN FÜR 3066 | 3164

3001 KARTEN FÜR 3001V | 3001XV

3002V    	 220 x 330 mm
16 vertiefte Fächer
16 deep compartments
16 compartiments surélevés

3002XV     	157 x 220 mm
8 vertiefte Fächer
8 deep compartments
8 compartiments surélevés

301   	 45 x 70 mm  
Karte für Anhänger oder Brosche
Pad for pendant or brooch
Carte pour pendentif ou broche 

301iH   	 45 x 70 mm  
Karte für Hängestecker
Pad for stud earrings
Carte pour clous d’oreilles

301DH    	 45 x 70 mm  
Karte für Ohrringe
Pad for drop earrings 
Carte pour B.O.	

301A4    	 70 x 45 mm  
Karte für Manschettenknöpfe
Pad for cufflinks 
Carte pour boutons de manchettes

3149V    	 220 x 330 mm
18 vertiefte Fächer
18 deep compartments
18 compartiments surélevés

3149XV     	157 x 220 mm
9 vertiefte Fächer
9 deep compartments
9 compartiments surélevés

301B3H     	45 x 70 mm  
301B3Q     	70 x 45 mm  
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

301C2Q     	70 x 45 mm  
Karte für Creolen und Creolen-Klammer 
Pad for creole earrings and creole clip
Carte pour créoles et pince à créoles

301TH     	 45 x 70 mm  
301TQ     	 70 x 45 mm  
Karte für Ketten mit Anhänger
Pad for chain with pendant
Carte pour chaînes avec pend.

301Wi/H     	 45 x 70 mm  
301Wi/Q     	 70 x 45 mm  
Winkelkarte für Stecker/Creolen
Angled pad for stud earrings/hoops
Carte recourbée pour dormeuses/créoles

3164     	 220 x 330 mm
22 vertiefte Fächer
22 deep compartments
22 compartiments surélevés

3066     	 220 x 330 mm
28 Fächer
28 compartments
28 compartiments surélevés

311   	 25 x 78 mm  
Karte für Nadeln
Pad for pins
Carte pour épingles de bijouterie

311F  	 25 x 78 mm  
Karte für Krawatten-Halter
Pad for tie-pins
Carte pour pinces-cravate

308C2Q	 78 x 55 mm  
Karte für Creolen + Creolen-Klammer 
Pad for creole earrings + creole clip
Carte pour créoles + pince à créoles

308B3Q	 78 x 55 mm  
308B3H	 55 x 78 mm 
Karte für Clips
Pad for clips
Carte pour clips

308TH	 55 x 78 mm  
308TQ	 78 x 55 mm  
Karte für Anhänger/Collier
Pad for pendant or necklace
Carte pour pendentif ou collier

308	 78 x 55 mm  
Karte für Brosche
Pad for brooch
Carte pour broche

3001V  	 220 x 330 mm 
12 vertiefte Fächer
12 deep compartments
12 compartiments surélevés

3001XV  	 157 x 220 mm 
6 vertiefte Fächer
6 deep compartments
6 compartiments surélevés
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3013

3007  | 3008

3009 | 3018 | 3019 | 3062 | 3064 | 3065 | 3265 | 3266

KARTEN FÜR 3013

KARTEN FÜR 3007 | 3007X | 30083011

3012

KARTEN FÜR 3011V | 3011XV

KARTEN FÜR 3012

320  	 65 x 210 mm  
Karte Glatt
Pad smooth
Carte lisse

3012    	 220 x 330 mm 
4 Fächer
4 compartments
4 compartiments

3011XV    	157 x 220 mm 
4 vertiefte Fächer
4 deep compartments
4 compartiments surélevés

3011V     	 220 x 330 mm 
8 vertiefte Fächer
8 deep compartments
8 compartiments surélevés

380  	 105 x 75 mm  
Karte für Anhänger/Brosche
Pad for pendant/brooch
Carte pour pend./broche 

380TH  	 75 x 105 mm  
380TQ  	 105 x 75 mm  
Karte für Collier
Pad for necklace
Carte pour collier 

3013    	 220 x 330 mm 
2 Fächer
2 compartments
2 compartiments

381  	 153 x 208 mm  
Karte glatt
Plain pad
Carte lisse

381TA 	 153 x 208 mm  
Karte mit rundem Tambour
Pad with a round raised neck form
Carte avec tambour survélevé

381TA/5   	153 x 208 mm
Karte mit rundem Tambour und  
Gummi-Spanner
Pad with a round raised neck form and 2 elastics
Carte avec tambour surélevé, rond et avec 
2 élastiques de maintien

3008    	 220 x 330 mm
8 Fächer
8 compartments
8 compartiments

321A2     	 210 x 35 mm
Karte für Armbänder
Pad for bracelets
Carte pour bracelets

3007    	 220 x 330 mm
11 Fächer
11 compartments
11 compartiments

3007X    	 157 x 220 mm
5 Fächer
5 compartments
5 compartiments

322A2     	210 x 25 mm
Karte für Armbänder
Pad for bracelets
Carte pour bracelets

3018     	 220 x 330 mm
8 Fächer für Brillen, Stege hoch
8 compartments for glasses, high partitions
8 compartiments pour lunettes,  
séparations hautes
 
Fachmaß | Compartment size | Dimension utile  
du compartiment : 157x47x24 mm

3009      	 220 x 330 mm
6 Fächer, Stege hoch
6 compartments, high partitions
6 compartiments, séparations hautes
 
Fachmaß | Compartment size | Dimension utile  
du compartiment : 320x31x15 mm

3019     	 220 x 330 mm
6 Fächer für Brillen, Stege hoch
6 compartments for glasses, high dividers
6 compartiments pour lunettes,  
séparations hautes

Fachmaß | Compartment size | Dimension utile  
du compartiment : 157x66x24 mm

3265     	 220 x 330 mm
200 Fächer, Stege hoch
200 compartments, high dividers
200 compartiments séparations hautes
Fachmaß | Compartment size | Dimension utile  
du compartiment : 19x14x8 mm

3064     	 220 x 330 mm
24 Fächer, Stege hoch
24 compartments, high dividers
24 compartiments, séparations hautes

Fachmaß | Compartment size | Dimension utile  
du compartiment : 50x50x15 mm

3062     	 220 x 330 mm
72 Fächer, Stege hoch
72 compartments, high dividers
72 compartiments, séparations hautes

Fachmaß | Compartment size | Dimension utile  
du compartiment : 30x25x8 mm

3065     	 220 x 330 mm
35 Fächer, Stege hoch
35 compartments, high dividers
35 compartiments, séparations hautes

Fachmaß | Compartment size | Dimension utile  
du compartiment : 43x38x15 mm

3066     	 220 x 330 mm
360 Fächer, Stege hoch
360 compartments, high dividers
360 compartiments, séparations hautes

Fachmaß | Compartment size | Dimension utile  
du compartiment : 10x10x8 mmKLING SHOP
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3079 | 3521 | 3522 3082

3526

3082Q   	 220 x 330 mm
Tiefgezogener Einsatz für 40 Ringe, 
kaschierte Bäckchen, Querformat	
Vacuum-formed insert for 40 rings, 
landscape (laminated foam ring inserts glued in)
Insert thermoformé p. 40 bagues (mousses 
contrecollées), format horizontal

3082EXQ     	 157 x 220 mm
Tiefgezogener Einsatz für 20 Ringe, 
kaschierte Bäckchen, Querformat
Vacuum-formed insert for 20 rings,
landscape (laminated foam ring inserts glued in)
Insert thermoformé p. 20 bagues (mousses 
contrecollées), format horizontal

BASIC PLUS – LADEN FÜR KETTEN & RINGE 
TRAYS FOR CHAINS AND RINGS | PLATEAUX POUR CHAÎNES ET BAGUES

3079   	 220 x 330 mm
Tiefgezogener Einsatz für Ketten, 
18-er Hakenleiste (gold-/silberfarben),  
Tasche unten
Chain insert, strip of 18 hooks
(gold / silver colour), pocket
Insert thermoformé avec barre de 18 crochets, 
(dorés/argentés), poche en bas

3521    	 235 x 345 x 20 mm
Kettenlade, 19-er Hakenleiste  
(gold-/silberf.), Hochformat
Chain tray, strip of 19 hooks, portrait  
(gold / silver colour)
Plateau avec barre de 19 crochets  
(dorés/argentés), format vertical

3522     	 235 x 345 x 20 mm
Kettenlade, 29-er Hakenleiste  
(gold-/silberf.), Querformat
Chain tray, strip of 29 hooks, landscape
(gold / silver colour)
Plateau avec barre de 29 crochets  
(dorés/argentés), format horizontal

3526   	 220 x 330 x 35 mm
Ringwulsten (10 Ringreihen)
Covered sponge rolls (10 ring rows) 
Rouleaux, 10 rangées de bagues

3526X   	 157 x 220 x 35 mm
Ringwulsten (7 Ringreihen)
Covered sponge rolls (7 ring rows) 
Rouleaux, 7 rangées de bagues

3023 3024

3024/46     157 x 220 mm
Schaumstoffeinlage für 46 Ringe, 
quer, Schlitze versetzt
Foam insert for 46 rings, slots staggered,
landscape
Intérieur mousse p. 46 bagues, fentes 
horizontales décalées

3024E1     	157 x 220 mm
Schaumstoffeinlage glatt zur 
freien Dekoration
Foam insert, plain
Intérieur mousse lisse, sans fentes

3023/95   	220 x 330 mm 
Schaumstoffeinlage für 95 Ringe, quer, 
Schlitze versetzt
Foam insert for 95 rings, landscape, slots staggered
Intérieur mousse p. 95 bagues, fentes  
horizontales décalées

3023/104   	 220 x 330 mm 
Schaumstoffeinlage für 104 Ringe, hoch, 
Schlitze versetzt
Foam insert for 104 rings, portrait, slots staggered
Intérieur mousse p. 104 bagues, fentes 
verticales décalées

3023E1   	 330 x 220 mm 
Schaumstoffeinlage glatt zur
freien Dekoration
Foam insert, plain
Intérieur mousse lisse, sans fentes

KLING SHOP
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ZWISCHENABLAGEN FÜR 3532D1

ZUBEHÖR FÜR 3039D14 | 30387D12

WEITERES ZUBEHÖR

3039 | 3087

3532D1
35001     	 235 x 345 x 5 mm  
35001X    	173 x 235 x 5 mm      
Abschlussdeckel, flach	
Flat top lid	
Couvercle, plat

3100ST	 Serie 3100 
Stapelhilfe,  30 mm Schaum schwarz	
Stacking aid, 30mm black foam
Aide à l’empilage mousse noire 30 mm

7025/130	 1300 mm
7025/150	 1500 mm
7025/180	 1800 mm
Klettband-Burte, schwarz	
Velcro strap in black
Courroie velcro noire

3100/61
Holzkoffer, stehend, mit Ausfallklappe, Alu-Kantenprofil und 
Zahlenschlösser, unterschiedliche Oberflächen wählbar
Upright wooden case with forward opening flap, aluminium edge profiles 
and combination locks. Various surface finishes available.
Valise bois, debout, avec rabat vers l’avant, profilés en aluminium et  
serrure à combinaison, différentes finitions extérieures possibles.

Dim. innen/int. :  350 x 240 x 375 mm 
Dim. außen/ext. : 375 x 280 x 425 mm

� �

�

L x B x H

375 mm

3039D14   	 220 x 330 mm
Tiefgezogener Einsatz: 14 Uhren  
(inkl. POLY-Spangen)
Insert: 14 watches (including Poly-supports) 
Insert : 14 montres (supports POLY inclus)

3532D1     235 x 345 x 75 mm 
Eingerichtete Lade: 4 Fächer mit 
tiefgezogenen Seitenrastern für 
Zwischenlagen 3532Z1, für Armreife.
Bangle tray. 4 comp. with vacuum  
formed grids on either side to take loose 
dividers 3532Z1
4 compartiments à encoches thermoformées pour 
séparations amovibles 3532Z1 pour bracelets rigides.

3087D12   220 x 330 mm
Tiefgezogener Einsatz: 12 Uhren  
(inkl. POLY-Spangen)
Insert: 12 watches (including Poly-supports)
Insert : 12 montres (supports POLY inclus)

3532Z1
Zwischenlagen passend für 3532D1
Loose dividers suitable for tray 3532D1
Séparations amovibles pour plateau 3532D1

SP1
POLY-Spange für Herrenuhren
POLY-supports for men‘s watches
Support POLY pour montre homme

300/61
Oberfläche Schwarz | Alu Profile silber
Surface black | aluminium profiles silver
surface noir | profilés en aluminium gris

300/61
Oberfläche Schwarz | Alu Profile Schwarz
Surface black | aluminium profiles black
surface noir | profilés en aluminium noir

SP2
POLY-Spange für Damenuhren
POLY-supports for ladies‘ watches
Supports POLY pour montre dame

BASIC PLUS – LADEN FÜR UHREN & ARMREIFE 
TRAYS FOR WATCHES AND BANGLES | PLATEAUX POUR MONTRES ET BRACELETS RIGIDES

BASIC PLUS – KOFFER & ZUBEHÖR 
CASES AND ACCESSORIES | VALISES ET ACCESSOIRES

KLING SHOP

KLING SHOP
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Sicher transportieren und lagern können Sie Ihre wertvollen Produkte mit den bewährten Poly- 
Stapelladen von Kling. Die stabilen und pflegeleichten Außenladen in Kombination mit den passenden  
Einsätzen mit beflockter Oberfläche sind bestens geeignet für den täglichen Einsatz in Industrie und 
Handel. Die Außenladen sind in verschiedenen Höhen und vielen Farben verfügbar, die Einsätze  
sind mit unterschiedlichen Einteilungen und ebenfalls in einer Vielzahl an Farben erhältlich.

Functional and versatile, our stacking trays are designed for everyday professional use. They are available in two 
heights and can be combined as required. The durable POLY material ensures long-lasting quality, while the 
smooth surface allows easy cleaning and handling. Available in various colours and finishes, these trays provide 
flexible presentation options for jewellery, watches and accessories.

Les plateaux KLING en poly éprouvés vous offrent un transport et un stockage sécurisés de vos précieux articles. 
Les plateaux à la fois solides et faciles d’entretien, combinés à des inserts en finition floquée sont parfaits pour 
une utilisation quotidienne dans l’industrie et le commerce. Les plateaux existent dans différentes tailles et 
coloris et les inserts sont proposés avec un nombre de compartiments variés dans différentes coloris.

STACKING TRAYS | PLATEAUX EMPILABLES
POLYTABLETTS

28 mm

40 mm

25 mm

35 mm

Spritzguss Laden, stapelbare Industrie-Lade  
aus Polystyrol, leer
Lieferbare Farben: weiß, beige, schwarz
Injection formed, stackable trays of polystyrene
Available colours: white, beige, black
Plateaux empilables, moulage par injection en poly 
Coloris disponibles : blanc, beige, noir

3903X	� Dim. innen/int. :   159  x 222  x  22 mm
	 Dim. außen/ext. : ≈ 172 x 235 x 25 mm

3904X	 Dim. innen/int. :   159 x 222 x 32 mm
	 Dim. außen/ext. : ≈ 172 x 235 x 35 mm

Lieferbare Farben | Available colours | Coloris disponibles

25 mm

35 mm

Spritzguss Laden, stapelbare Industrie-Lade aus 
Polystyrol, leer
Lieferbare Farben: weiß, beige, schwarz
Injection formed, stackable trays of polystyrene
Available colours: white, beige, black
Plateaux empilables, moulage par injection en poly 
Coloris disponibles : blanc, beige, noir

3903	� Dim. innen/int. :   220 x 330 x 22 mm 
Dim. außen/ext. : ≈ 228 x 338 x 25 mm

3904	 Dim. innen/int. :   220  x 330  x   32 mm
	 Dim. außen/ext. : ≈ 235 x 345 x 35 mm

Lieferbare Farben | Available colours | Coloris disponibles

Tiefgezogene, stapelbare Laden aus Polystyrol.  
Lieferbare Farben: weiß, schwarz, grau, blau
Vacuum formed, stackable trays of polystyrene.  
Available colours: white, black, grey, blue
Plateaux empilables thermoformés en poly.  
Coloris disponibles : blanc, noir, gris, bleu

3901  	 Dim. innen/int. :   220 x 330 x 25 mm 
	 Dim. außen/ext. : 240 x 350 x 28 mm

3902  	� Dim. innen/int. :   220 x 330 x 35 mm 
Dim. außen/ext. : 240 x 350 x 40 mm

Lieferbare Farben | Available colours | Coloris disponibles

Individuelle Farben auf Anfrage  
Individual colours on request 

Coloris individuels sur demande

STAPELLADEN KLING SHOP
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POLYTABLETTS – EINSÄTZE
THERMOFORMED INSERTS | INSERTS THERMOFORMÉS	          

3901 | 3023 | 3062 | 3064
3065 | 3009 | 3008 |  
3007 | 3082 | 3024

3901E	 220 x 330 x 4 mm 
Schaumstoffeinlage in grau. Passend für 3901, 
3902, 3903, 3904, 3911
Grey foam insert for trays 3901, 3902, 3903, 3904, 
3911
Insert en mousse en gris. Convient à 3901, 3902, 
3903, 3904, 3911

3062     	 220 x 330 mm 
Einsatz mit 72 Fächern, Stege hoch
Insert with 72 compartments and high dividers
Insert thermoformé avec 72 compartiments,  
séparations hautes

3064     	 220 x 330 mm
Einsatz mit 24 Fächern, Stege hoch
Insert with 24 compartments and high dividers
Insert thermoformé avec 24 compartiments, 
séparations hautes

3023/95     220 x 330 mm 
Ring-Einlage für 95 Ringe, quer, 
Schlitze versetzt
Ring insert for 95 rings, landscape layout  
with staggered slots
Insert en mousse pour 95 bagues, fentes  
horizontales décalées

3065     	 220 x 330 mm
Einsatz mit 35 Fächern, Stege hoch
Insert with 35 compartments and 
high dividers
Insert thermoformé avec 35 compartiments, 
séparations hautes

3008    	 220 x 330 mm
Einsatz mit 8 Fächern
Insert with 8 compartments
Insert thermoformé avec 8 compartiments

3007    	 220 x 330 mm
Einsatz mit 11 Fächern
Insert with 11 compartments
Insert thermoformé avec 11 compartiments

3007X    	 157 x 220 mm
Einsatz mit 5 Fächern
Insert with 5 compartments
Insert thermoformé avec 5 compartiments

3082EX    	 157 x 220 mm
Einsatz mit 5x4 Fächern
Insert with 5x4 compartments
Insert thermoformé avec 5x4 compartiments

3009      	 220 x 330 mm
Einsatz mit 6 Fächern, Stege hoch
Insert with 6 compartments and high dividers
Insert thermoformé avec 6 compartiments,  
séparations hautes

3024/46     157 x 220 mm
Ringeinlage für 46 Ringe, quer,  
Schlitze versetzt
Ring insert for 46 rings, slots  
staggered, landscape
Mousse avec 46 fentes horizontales  
décalées pour bagues

KLING SHOP
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603DH
303DH

603iH
303iH

603
303

603iQ/M
303iQ/m

626
326

626D
326D

626i
326i

626WiP

631
331

631DH
331DH

631iH/14
331iH/14

632
332

628WiP
328Wi

632DH
332DH

632iH/M
332iH/M

628
328

628D
328D

628i
328i

628iH/6
328iH/6

Verfügbar als maschinell hergestellte 
Heißsiegelkarten und von Hand  
eingeschlagenen Aufmachungskarten.  

Available as machine-made heat-sealed pads and  
hand-wrapped presentation pads.  
 
Disponibles sous forme de cartes fabriquées à la machine  
et scellées à chaud et de cartes pliées à la main.

AUFMACHUNGSKARTEN
PADS | CARTES

35 X 45 MM 45 X 35 MM

35 X 90 MM

35 X 35 MM

35 X 30 MM

30 X 50 MM

35 X 90 MM

Die Aufmachungskarten sind in folgenden Materialien erhältlich: PIC, DOMY, Quinel und 
Calisto. Es wird zwischen den maschinell hergestellten Heißsiegelkarten (Artikelnummern 
mit Vornummer 6) und den von Hand eingeschlagenen Aufmachungskarten 
(Artikelnummern mit Vornummer 3) unterschieden.  

Presentation pads form an important part of jewellery presentation. The pads are available in the 
following materials: PIC, DOMY, Quinel and Calisto. A distinction is made between machine made 
pads (article numbers beginning with 6) and hand-finished pads (article numbers beginning with 3).

Les cartes sont disponibles en différents matériaux : PIC, DOMY, Quinel et Calisto. Les cartes 
sont disponibles en deux finitions différentes, à savoir en finition machine (référence d’article 
commencant par un 6) et en finition main (référence d’article commencant par un 3).

Karten haben Originalgröße | Cards are in their original size 
Les cartes reproduites correspondent à la taille originale 
 

KLING SHOP

100%
Cotton
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627
327

627D
327D

627i
327i

602A4OR
302A4

602C2Q
302C2Q

602
302

602B3Q
302B3Q

602WiQP
302Wi/Q

602DH
302DH

602iH/15
302iH/15

602T
302T

601A4OR
301A4

601
301

601C2Q
301C2Q

601B3Q
301B3Q

601DH
301DH

601TH
301TH

601WiHP
301Wi/H

602WiHP
302Wi/H

55 X 38 MM 50 X 90 MM 70 X 45 MM

45 X 70 MM

38 X 55 MM
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608B3Q
308B3Q

608A4OR
308A4

608
308

611
311

611F
311F

621
321

622A2OR
322A2

621A2OR
321A2

622
322

55 X 78 MM 25 X 78 MM 35 X 210 MM 25 X 210 MM
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751 765 531 530/8,5530/5,5530/4 530/7784/7,5

392 392/2DZ

Creolen-Klammer
Creole clip
Pince-créole
719P	  6 x 6 x 9 mm  

734G      	
734W	  16 x 5 mm        
 

736G      	
736W	  24 x 7 mm         

739G      	
739W	  21 x 8 mm         
 

740G      	
740W	 17 x 4 mm         
 

745G      	
745W	  23 x 6 mm         
 

746G      	
746W	 16 x 6 mm         
 

747G      	
747W  	 23 x 6 mm         
 

749G      	
749W	 19 x 5 mm         
 

Metall-Nadeln, Gold- (G) oder Chromfarben (W)
Metal „U“ pins, available in gold (G) or silver colours (W).
Épingles de bijouterie métalliques dorées (G) 
ou chromées (W)

NADELN
PINS | ÉPINGLES

Hochwertige Aufstecknadeln aus deutscher Produktion. Für jede Nadel wird der Qualitäts-Messingdraht beidseitig 
angespitzt, in einem Präzisionswerkzeug gebogen und anschließend entweder anlaufgeschützt oder vernickelt. 
Durch dieses aufwendige Fertigungsverfahren ist eine erstklassige Handhabung und Langlebigkeit der Nadeln und 
Klammern gewährleistet. 

Our high-quality fixing pins are made in Germany. Each pin ist produced from premium brass wire, sharpened on both ends, 
bent using precision tools and then either nickel-plated or protected against tarnishing. This sophisticated manufacturing 
process ensures excellent handling and durability of all pins and clips.

Épingles de bijouterie de grande qualité, made in Germany. Chaque tige de fil de laiton de qualité est affûtée des deux côtés 
et pliée dans un outil de précision avant de subir un traitement anti-oxydation ou d’être nickelée. Ce processus de production 
complexe, un traitement de première classe, garantit ainsi la longévité des épingles de bijouterie et des pinces-créoles.

KLING SHOP

KLING SHOP

85 X 200 MM

ZUBEHÖR FÜR AUFMACHUNGSKARTEN
ACCESSORIES FOR PRESENTATION PADS | ACCESSOIRES POUR CARTES DE PRÉSENTATION

734G | 734W

745G | 745W

719P

736G | 736W

746G | 746W739G | 739W

747G | 747W740G | 740W

749G | 749W
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Packmaß: 125 x 84 x 20 mm
Int. comp.: 125 x 84 x 20 mm
Dim. d’emballage: 
125 x 84 x 20 mm

VPE 250 St.
Packaging unit 250 pcs.
Unité d‘emballage 250 pièces	

115	 148 x 110 x 27 mm

115 116KW

111113

Packmaß: 125 x 95 x 20 mm, nur in weiß
Int. comp.: 125 x 95 x 20 mm, in white only
Dim. d’emballage: 125 x 95 x 20 mm, 
en blanc uniquement

VPE 250 St.
Packaging unit 250 pcs.
Unité d‘emballage 250 pièces	

116KW	 145 x 120 x 22 mm	

Packmaß: 98 x 60 x 14 mm
Int. comp.: 98 x 60 x 14 mm
Dim. d’emballage: 
98 x 60 x 14 mm

111	 124 x 88 x 17 mm

Packmaß: 62 x 31 x 10 mm
Int. comp.: 62 x 31 x 10 mm
Dim. d’emballage: 
62 x 31 x 10 mm

113	 94 x 64 x 14 mm

Druck Außen & Stempeleinsatz innen 
Printing on the outside and embossing on  
the inside available on request
Impression sur l‘extérieur et marquage à  
l‘intérieur sur demande

INDIVIDUELLE BEDRUCKUNG AUF ANFRAGE

VPE 250 STÜCK
AB LAGER

VERSANDBOXEN
PROTECTIVE SHIPPING BOXES | BOÎTES D’EXPEDITION PROTECTRICES

Individuelle Logobedruckung ab 500 Stück
Customised logo printing from 500 units
Impression individuelle du logo à partir de 500 pièces

Ab einer VPE von 250 Stück ab Lager erhältlich.
Available from stock in lots of 250 pieces and up.
Disponible en stock à partir de 250 unités.

Schaumstoffzuschnitte in weiß, 5 mm
Foam inserts in white, 5 mm
Insert en mousse blanc, 5 mm

für Box | for box / pour boite no. 111KT
111E    *

für Box | for box / pour boite no. 115KT
115E    *

Schaumstoffzuschnitte antistatisch 
schwarz, 6 mm
Foam inserts antistatic black, 6 mm
Insert en mousse antistatique noir, 6 mm

für Box | for box / pour boite no.  111KT
111ES   **	 weich / soft / molle
111ES/2   **	 hart / hard / dure

für Box | for box / pour boite no. 113
113ES  *	 weich / soft / molle
113ES/2   *	 hart / hard / dure

für Box | for box / pour boite no. 115 & 116
115ES   **	 weich / soft / molle
115ES/2   **	 hart / hard / dure

 * VPE 500 St.  	
Packaging unit 500 pcs. 	
Unité d‘emballage 500 pièces

** VPE 1000 St.  	
Packaging unit 1000 pcs. 	
Unité d‘emballage 1000 pièces
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Bewährte X-Press Versandboxen aus recycelten Polypropylen in Kooperation 
mit tide ocean SA – nahezu unverwüstlich und schützend. Ein fester Innen- 
rahmen garantiert dabei einen sicheren Packraum. Der praktische Verschluss 
lässt sich leicht öffnen und immer wieder verschließen.

Proven X-Press delivery boxes made from recycled polypropylene in cooperation  
with tide ocean SA – almost indestructible and protective. A firm inner frame 
guarantees secure packing space. The practical closure is easy to open and  
close repeatedly.

Boîtes d‘expédition X-Press, éprouvées, en polypropylène recyclé en coopération  
avec tide ocean SA – pratiquement indestructibles et protectrices. Un cadre intérieur 
solide garantit un espace d‘emballage sûr. La fermeture pratique s‘ouvre facilement 
et se referme à l‘infini.

111KT

Packmaß: 98 x 60 x 14 mm, nur in weiß
Int. comp.: 98 x 60 x 14 mm, in white only
Dim. d’emballage: 98 x 60 x 14 mm, 
en blanc uniquement

VPE 250 St.
Packaging unit 250 pcs.
Unité d‘emballage 250 pièces

111KT 	 124 x 88 x 17 mm	

Packmaß: 125 x 84 x 20 mm
Int. comp.: 125 x 84 x 20 mm
Dim. d’emballage: 
125 x 84 x 20 mm

VPE 250 St.
Packaging unit 250 pcs.
Unité d‘emballage 250 pièces

115KT	 148 x 110 x 27 mm

115KT

Schaumstoffzuschnitte in weiß, 5 mm
Foam inserts in white, 5 mm
Insert en mousse blanc, 5 mm

für Box | for box / pour boite no. 111KT
111E    *

für Box | for box / pour boite no. 115KT
115E    *

Schaumstoffzuschnitte leitfähig  
schwarz, 6 mm
Foam inserts antistatic black, 6 mm
Insert en mousse antistatique noir, 6 mm

für Box | for box / pour boite no.  111KT
111ES   **	 weich / soft / molle
111ES/2   **	 hart / hard / dure

für Box | for box / pour boite no. 113
113ES  *	 weich / soft / molle
113ES/2   *	 hart / hard / dure

für Box | for box / pour boite no. 115 & 116
115ES   **	 weich / soft / molle
115ES/2   **	 hart / hard / dure

* VPE 500 St.  	
Packaging unit 500 pcs. 	
Unité d‘emballage 500 pièces

** VPE 1000 St.  	
Packaging unit 1000 pcs. 	
Unité d‘emballage 1000 pièces

Druck Außen & Stempeleinsatz innen auf Anfrage 
Printing on the outside and embossing inside  
available on request
Impression sur l‘extérieur et marquage à  
l‘intérieur sur demande

INDIVIDUELLE BEDRUCKUNG

VERSANDBOXEN AUS RECYCELTEM  
KUNSTSTOFF AUS DEM MEER
SHIPPING BOXES MADE OF RECYCLED PLASTIC FROM THE OCEAN |  
BOÎTES D’EXPEDITION EN PLASTIQUE RECYCLÉ ISSU DE LA MER

In Kooperation mit

VPE 250 STÜCK
AB LAGER
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WEITERE KATALOGE
OTHER CATALOGUES | AUTRES CATALOGUES

Patentiertes Präsentationssystem für 
Schmuck, Uhren und Schreibgeräte
Patented presentation system for jewellery, 
watches and writing instruments
Système de présentation breveté pour  
bijoux, montres et instruments d’écriture 

LADEN & KOFFER | Präsentationssysteme 
für Schmuck, Uhren und Schreibgeräte
TRAYS AND CASES | presentation systems for 
jewellery, watches and writing instruments
PLATEAUX & VALISES | Systèmes de présen- 
tation brevetés pour bijoux, montres et  
instruments d’écriture

Präsentation auf höchstem Niveau
Presentation at its very best
Présentation haut de gamme

VITRINEN & 
SHOP IN SHOP
PRÄSENTATION AUF HÖCHSTEN NIVEAU

Showcases and Shop in Shop - Presentation at its very best

Vitrines et espace Shop in Shop - Présentation de haut niveau

www.kling.de

LADEN  
& KOFFER
VARIO NORM | VARIO LUX | BASIC PLUS

www.kling.de

Patentierte Präsentationssysteme für Schmuck, Uhren und Schreibgeräte
Patented presentation systems for jewellery, watches and writing utensils
Système de présentation brevetés pour bijoux, montres et instruments d‘écriture

Besuchen Sie unseren Shop unter www.kling.de
Visit our shop at www.kling.de
Visitez notre boutique sur www.kling.de

Packmaß: 100 x 66 x 13 mm
Int. comp.: 100 x 66 x 13 mm
Dim. d’emballage: 
100 x 66 x 13 mm

111	
145 x 107 x 15 mm

111

VERSANDBOXEN AUS KARTON
CARDBOARD DELIVERY BOXES  |  BOÎTES D‘EXPÉDITION EN CARTON

Mit Gummi
With rubber band
Avec élastique en  
caoutchouc

VPE 100 STÜCK
AB LAGER

Die praktische Kleinteile-Verpackung aus umweltfreundlichem Karton ist die 
clevere Alternative zu den bewährten x-press-Boxen von Kling. er Verschluss 
der schicken Box erfolgt einfach und praktisch mit den mitgelieferten Gummi-
bändern aus Naturkautschuk. 

The practical packaging for small parts made of environmentally friendly cardboard is 
the smart alternative to the proven X-Press boxes from Kling. The elegant box is easy 
to close and reopen using the included rubber bands made of natural rubber.

L‘emballage pratique pour petites pièces en carton écologique est l‘alternative 
intelligente aux boîtes x-press éprouvées de Kling. La fermeture de la boîte chic est 
simple et pratique grâce aux élastiques en caoutchouc naturel fournis.
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INDIVIDUELLE BEDRUCKUNG

Ab 3.000 Stück optional zusätzlich  
Bedruckung mit Logo/Text möglich
Lieferzeit ca. 3 Wochen
From 3,000 pieces optional printing with  
logo/text possible. 
Delivery time approx. 3 weeks.
A partir de 3.000 pièces, en option  
possibilité d‘impression avec logo/texte. 
Délai de livraison env. 3 semaines

42 x 36 mm

Besuchen Sie uns online 
www.bossert-etiketten.de
Visit us online
www.bossert-labels.com
Visitez-nous en ligne
www.bossert-labels.com

Sie haben Fragen zu unseren Produkten und Services?  
Gerne beraten wir Sie persönlich und erstellen ein 
unverbindliches Angebot. 

You've got questions regarding our products and services?  
We would be pleased to offer you personal support and  
a non-binding offer. 

Vous avez des questions concernant nos produits et services? 
Nous serions heureux de vous offrir un conseil personnalisé 
et une offre sans engagement.

www.bossert-etiketten.de

STANDARD-FADENETIKETTEN 
STING LABELS | ÈTIQUETTES À FIL

ETIKETTEN
LABELS | ÉTIQUETTES

Standard-Fadenetikett weiß mit Faden weiß
Karton weiß, mit kleinen Rundeckencken  
und Lochaufhänger, Größe: 21 x 10 mm
Standard thread label with white thread 
white cardboard, with small rounded corners  
and hole hanger, size: 21 x 10 mm
Étiquette standard à fil blanc, 
carton blanc, avec petits coins arrondis  
et trou, dimensions : 21 x 10 mm

VPE 100 St.
Packaging unit 100 pcs.
Unité d‘emballage 100 pièces

0/165

Standard-Fadenetikett weiß mit Faden weiß
Karton weiß, mit kleinen Rundeckencken  
und halbrundem Lochaufhänger, Größe: 20 x 14 mm
Standard thread label with white thread, white  
cardboard, with small rounded corners and  
semicircular hole hanger, size: 20 x 14 mm
Étiquette standard à fil blanc, carton blanc, avec  
petits coins arrondis et accroche-perforation  
semi-circulaire, dimensions : 20 x 14 mm

VPE 100 St.
Packaging unit 100 pcs.
Unité d‘emballage 100 pièces

Standard-Fadenetikett weiß mit Faden rot
Karton weiß, mit abgeschrägten Ecken  
und Lochaufhänger, Größe: 8 x 24 mm
Standard thread label with red thread, 
white cardboard, with bevelled corners  
and hole hanger, size: 8 x 24 mm
Étiquette fil standard, blanc avec fil rouge, 
carton blanc, avec angles biseautés et  
accroche-perforation, dimensions : 8 x 24 mm

VPE 100 St.
Packaging unit 100 pcs.
Unité d‘emballage 100 pièces

Kettenetikett aus Hartkunststoff weiß,
rechteckig mit rundem Loch zum  
Aufhängen an Haken und rechteckigem  
Ketten-Loch. Größe: 13 x 35 mm
Chain label made of hard plastic, rectangular  
with round hole for hanging on hooks and  
rectangular chain hole, size: 13 x 35 mm
Etiquette chaîne en plastique dur blanc,  
rectangulaire avec trou rond pour accrocher au 
crochet et trou de chaîne. Taille : 13 x 35 mm

VPE 1.000 St.
Packaging unit 1.000 pcs.
Unité d‘emballage 1.000 pièces

0/166

Standard-Fadenetikett mit Faden weiß
Karton weiß, rechteckig mit Schrägecken 
und Loch, Größe: 40 x 15 mm
Standard thread label with white thread, 
white cardboard, rectangular with bevelled  
corners and hole hanger, size: 40 x 15 mm
Étiquette fil standard à fil blanc, 
carton blanc, coin droit avec coins en  
biais et trou, dimensions : 40 x 15 mm

VPE 100 St.
Packaging unit 100 pcs.
Unité d‘emballage 100 pièces

0/327    0/346

Standard-Aufstell-Fadenetikett mit Faden weiß
Karton weiß mit Faltrillung, rechteckig mit  
Rundecken und Loch, Größe: 35 x 27 mm
Standard stand-up thread label with white thread, 
white card with fold crease, rectangular  
with rounded corners and hole, size: 35 x 27 mm
Etiquette standard à fil à poser avec fil blanc, 
carton blanc avec rainures de pliage, rectangulaire  
avec angles arrondis et trou, dimensions : 35 x 27 mm

VPE 100 St.
Packaging unit 100 pcs.
Unité d‘emballage 100 pièces

Standard-Aufstell-Fadenetikett mit Faden weiß
Karton weiß mit Faltrillung, rechteckig mit  
Rundecken und Loch, Größe: 42 x 36 mm
Standard stand-up thread label with white thread, 
white card with fold crease, rectangular  
with rounded corners and hole, size: 42 x 36 mm
Etiquette standard à fil à poser avec fil blanc, 
carton blanc avec rainures de pliage, rectangulaire  
avec angles arrondis et trou, dimensions : 42 x 36 mm

VPE 100 St.
Packaging unit 100 pcs.
Unité d‘emballage 100 pièces

0/351

0/97 1/496

13 x 35 mm8 x 24 mm

21 x 10 mm

40 x 15 mm

20 x 14 mm

35 x 27 mm

Fadenlänge
Thread length 
Longueur de fil 
65 mm oder 80 mm
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MADE IN GERMANY

FULLSERVICE AUS DEM SCHWARZWALD

Geht nicht, gibt’s nicht – Die Umsetzung der Kundenwünsche hat 
Tradition bei Kling und hat uns zu dem gemacht, was wir heute 
sind. Kundenorientierung beinhaltet professionelle Beratung, 
die Darstellung der Vielfalt an Möglichkeiten, die fachmännische 
Umsetzung in der Produktion und endet nicht bei der pünktlichen 
Auslieferung der Bestellungen. Reparaturservice und langjährige 
Nachkaufgarantie sind für uns jedenfalls selbstverständlich.

FULL SERVICE FROM THE BLACK FOREST | At Kling „No can do“ 
simply isn‘t part of our vocabulary. Fulfilling our customer‘s wishes 
has long been a tradition at Kling and has shaped who we are today. 
Customer orientation means providing professional advice, presenting 
a wide range of possibilities and delivering expert workmanship 
throughout production, always completed with the punctual delivery of 
every order. Repair service and a long-term post-purchase guarantee 
are of course part of our standard commitment.

SERVICE COMPLET DE LA FORÊT-NOIRE | Impossible n’est pas Kling ! 
Chez Kling, répondre aux demandes de nos clients est une tradition 
qui a fait de nous ce que nous sommes aujourd‘hui. Notre orientation 
client comprend des conseils professionels, la présentation d‘une 
large gamme d‘options, une mise en oeuvre experte en production et 
ne s‘arrête pas à la livraison ponctuelle des commandes. Réparations, 
service après-vente et la garantie longue durée de fourniture de 
matériaux sont pour nous une évidence.

MADE IN BLACK FOREST | MADE BY KLING

WEITERE KATALOGE
OTHER CATALOGUES | AUTRES CATALOGUES

Patentiertes Präsentati-
onssystem für Schmuck, 
Uhren und Schreibgeräte | 
Patented presentation system 
for jewellery, watches and 
writing instruments | Système 
de présentation breveté pour 
bijoux, montres et instruments 
d’écriture 

LADEN & KOFFER | Präsen-
tationssysteme für Schmuck, 
Uhren und Schreibgeräte
TRAYS AND CASES | presentation 
systems for jewellery, watches 
and writing instruments
PLATEAUX & VALISES | Systèmes 
de présentation brevetés pour 
bijoux, montres et instruments 
d’écriture

Präsentation auf höchstem 
Niveau | Presentation at its 
very best | Présentation haut 
de gamme

Wir bei Kling legen Wert auf nachhaltigeMaterialien und handwerkliche Fertigung. Unsere Mitarbeiterinnen und 
Mitarbeiter haben langjährige Erfahrung und sind hoch qualifiziert in der Entwicklung und Herst-ellung unserer 
Produkte. Ein moderner Maschinenpark unterstützt dabei die Ver-arbeitung unterschiedlichster Materialien für 
höchste Qualität und Langlebigkeit. Die Zufriedenheit unserer Kunden ist der Maßstab für uns und der Ansporn 
für kontinuierliche Verbesserung in jedem Detail. Wir verstehen „Made in Germany“ als Qualitätssiegel, dem wir 
uns täglich neu verpflichten. 

At Kling, we place great importance on using sustainable materials and expert craftsmanship. Our employees have  
many years of experience and are highly qualified in the development and production of our products. A modern 
production facility with advanced machinery supports the processing of various materials for the highest quality and 
durability. Customer satisfaction is our benchmark and our motivation for continuous improvement in every detail.  
We regard „Made in Germany“ as a seal of quality that we are committed to upholding every single day.

Chez Kling, nous attachons une grande importance aux matériaux durables et à la fabrication artisanale. Nos 
collaboratrices et collaborateurs ont une longue expérience et sont hautement qualifiés dans le développement et la 
fabrication de nos produits. Un parc de machines moderne soutient ainsi le traitement des matériaux les plus divers 
pour une qualité et une longévité maximales. La satisfaction de nos clients constitue notre critère de référence et 
notre motivation pour une amélioration continue dans les moindres détails. Nous considérons le « Made in Germany » 
comme un label de qualité qui imprègne notre activité au quotidien.

VITRINEN & 
SHOP IN SHOP
PRÄSENTATION AUF HÖCHSTEN NIVEAU

Showcases and Shop in Shop - Presentation at its very best

Vitrines et espace Shop in Shop - Présentation de haut niveau

www.kling.de

LADEN  
& KOFFER
VARIO NORM | VARIO LUX | BASIC PLUS

www.kling.de

Patentierte Präsentationssysteme für Schmuck, Uhren und Schreibgeräte
Patented presentation systems for jewellery, watches and writing utensils
Système de présentation brevetés pour bijoux, montres et instruments d‘écriture
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KLING seit 1928 | Kling since 1928 | KLING depuis 1928
Ein Unternehmen der Kling Gruppe | Member of the Kling Group | Une entreprise du groupe Kling

Kling GmbH: Carl-Benz-Str. 14-16  |  75217 Birkenfeld  |  Germany
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Die Artikel können auch online angesehen und bestellt werden. 
The items can also be viewed and ordered online.

Les articles peuvent également être consultés et commandés en ligne.

www.kling-shop.de

Wir unterstützen Sie gerne bei der Entwicklung Ihrer individuellen Präsentationslösung!
We are happy to support you in developing your customised presentation solutions!

Nous vous assistons dans le développement d’une solution sur mesure de la présentation de vos produits.

+49 (0) 7231 4888-0	  service@kling.de 	 kling.de

Entdecken Sie die Kling Produkte live in unserem Showroom.
Vist our showroom and discover Kling products in person.

Découvrez les produits Kling en direct dans notre showroom.

KLING SHOP

https://kling-shop.de/
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